
RIFLE FIBER OPTIC FRONT SIGHT - HIVIZ .315" FIBER OPTIC FRONT
SIGHT STEEL MULTI

Eye Grabbing Dot For Fast Target Acquisition

Six, interchangeable, fiber optic rods offer a choice of sights to match nearly all
shooting and light conditions. The glowing, orange and green light pipes provide
a crisp sight picture that gives greater contrast against dark target backgrounds.

Attributes

Name: HIVIZ .315" FIBER OPTIC FRONT SIGHT STEEL MULTI
Manufacturer: HIVIZ
Product no.: 638115000
Mfr. No.: DOVM-315
Color: Multi
Height: .315
Make: Universal Rifles
Material: Steel
Style: Fiber Optic
Delivery weight: 0.018kg
UPC: 613485584462

Item details

Made in USA
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Sicherheitsanleitung für RIFLE FIBER OPTIC FRONT
SIGHT HIVIZ .315"

Einleitung
Danke, dass du dich für den RIFLE FIBER OPTIC FRONT SIGHT HIVIZ .315" entschieden hast. Diese Anleitung
bietet wichtige Sicherheitsinformationen, um die sichere Verwendung deines Produkts zu gewährleisten. Bitte lies
dieses Dokument sorgfältig, um zu verstehen, wie du das Produkt sicher verwenden, installieren und entsorgen
kannst.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle sicher, dass das Produkt nur für den vorgesehenen Zweck verwendet wird: als Frontvisier für Gewehre.
Behandle Feuerwaffen immer mit Sorgfalt und befolge alle geltenden Sicherheitsregeln für Feuerwaffen.
Halte das Visier und alle Zubehörteile der Feuerwaffe außerhalb der Reichweite von Kindern und unbefugten
Benutzern.
Überprüfe regelmäßig das Visier auf Schäden oder Abnutzung, bevor du es verwendest. Verwende es nicht,
wenn es beschädigt ist.
Achte auf deine Umgebung und sorge jederzeit für eine sichere Schießumgebung.
Melde unsichere Produkte oder Unfälle den entsprechenden Behörden.

Besondere Sicherheitsvorkehrungen bei der Verwendung
Trage immer geeigneten Augenschutz, wenn du Feuerwaffen mit diesem Visier verwendest.
Stelle sicher, dass die fiber optic Stäbe ordnungsgemäß installiert und gesichert sind, bevor du sie
verwendest.
Versuche nicht, das Visier auf irgendeine Weise zu modifizieren oder zu verändern, da dies die Sicherheit
beeinträchtigen kann.
Sei vorsichtig bei den Lichtverhältnissen; die fiber optic Stäbe sind dafür ausgelegt, die Sichtbarkeit zu
verbessern, funktionieren jedoch möglicherweise nicht bei völliger Dunkelheit.
Vermeide die Verwendung des Visier, wenn die Lichtrohre rissig oder beschädigt sind.

Anweisungen zur Installation und Verwendung

Installation

Stelle sicher, dass die Feuerwaffe entladen ist und in eine sichere Richtung zeigt, bevor du mit der Installation
beginnst.
Entferne das vorhandene Frontvisier von dem Gewehr, falls erforderlich.
Richte den RIFLE FIBER OPTIC FRONT SIGHT mit dem Standard 3/8" Dovetail aus.
Sichere das Visier gemäß den Spezifikationen des Herstellers, um sicherzustellen, dass es fest sitzt.
Setze den gewünschten fiber optic Stab in das Visier ein. Wähle aus den verfügbaren Größen:

1/16" (1.5mm)
3/32" (2.4mm)
1/8" (3.1mm)

Stelle sicher, dass die Lichtrohre sauber und frei von Schmutz sind, um optimale Sichtbarkeit zu
gewährleisten.

Verwendung

Konzentriere dich beim Zielen auf das Ziel und achte darauf, dass die fiber optic Stäbe richtig ausgerichtet
sind.
Passe deine Haltung und deinen Griff an, um Stabilität und Genauigkeit zu gewährleisten.
Reinige das Visier nach der Verwendung vorsichtig mit einem weichen Tuch, um seinen Zustand zu erhalten.

Entsorgungsanweisungen



Entsorge das Visier gemäß den örtlichen Vorschriften für elektronische und metallische Abfälle.
Entsorge das Visier nicht im regulären Haushaltsmüll.
Wenn das Visier beschädigt oder nicht mehr verwendbar ist, ziehe in Betracht, die Materialien, wo möglich, zu
recyceln.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Bei Fragen oder Bedenken zu dem Produkt konsultiere bitte die Website des Herstellers oder die
KundenserviceRessourcen für Unterstützung.

Durch die Befolgung dieser Sicherheitsanweisungen kannst du dazu beitragen, ein sicheres und angenehmes
Erlebnis mit deinem RIFLE FIBER OPTIC FRONT SIGHT HIVIZ .315" zu gewährleisten. Danke für deine
Aufmerksamkeit hinsichtlich der Sicherheit!
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Safety Instruction Guide for RIFLE FIBER OPTIC
FRONT SIGHT HIVIZ .315"

Introduction
Thank you for choosing the RIFLE FIBER OPTIC FRONT SIGHT HIVIZ .315". This guide provides essential safety
instructions to ensure the safe use of your product. Please read this document carefully to understand how to use,
install, and dispose of the product safely.

General Safety Guidelines
Ensure that the product is used only for its intended purpose: as a front sight for rifles.
Always handle firearms with care and follow all applicable firearm safety rules.
Keep the sight and all firearm accessories out of reach of children and unauthorized users.
Regularly inspect the sight for any damage or wear before use. Do not use if damaged.
Be aware of your surroundings and ensure a safe shooting environment at all times.
Report any unsafe products or accidents to the appropriate authorities.

Specific Safety Precautions for Use
Always wear appropriate eye protection when using firearms equipped with this sight.
Ensure that the fiber optic rods are properly installed and secured before use.
Do not attempt to modify or alter the sight in any way, as this may compromise safety.
Be cautious of the light conditions; the fiber optic rods are designed to enhance visibility but may not be
effective in complete darkness.
Avoid using the sight if the light pipes are cracked or damaged.

Instructions for Installation and Usage

Installation

Ensure the firearm is unloaded and pointed in a safe direction before starting the installation.
Remove the existing front sight from the rifle if necessary.
Align the RIFLE FIBER OPTIC FRONT SIGHT with the standard 3/8" dovetail.
Secure the sight in place according to the manufacturer's specifications, ensuring it is tightly fitted.
Insert the desired fiber optic rod into the sight. Choose from the available sizes:

1/16" (1.5mm)
3/32" (2.4mm)
1/8" (3.1mm)

Ensure the light pipes are clean and free of debris for optimal visibility.

Usage

When aiming, focus on the target while ensuring the fiber optic rods are aligned properly.
Adjust your stance and grip to maintain stability and accuracy.
After use, clean the sight gently with a soft cloth to maintain its condition.

Disposal Instructions
Dispose of the sight in accordance with local regulations regarding electronic and metal waste.
Do not dispose of the sight in regular household waste.
If the sight is damaged or no longer usable, consider recycling the materials where possible.

Contact Information for Further Support
For any questions or concerns regarding the product, please consult the manufacturer's website or customer support
resources for assistance.



By following these safety instructions, you can help ensure a safe and enjoyable experience with your RIFLE FIBER
OPTIC FRONT SIGHT HIVIZ .315". Thank you for your attention to safety!
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Guía de Instrucciones de Seguridad para la MIRILLA
DELANTERA DE FIBRA ÓPTICA RIFLE HIVIZ .315"

Introducción
Gracias por elegir la MIRILLA DELANTERA DE FIBRA ÓPTICA RIFLE HIVIZ .315". Esta guía proporciona
instrucciones de seguridad esenciales para garantizar el uso seguro de tu producto. Por favor, lee este documento
cuidadosamente para entender cómo usar, instalar y desechar el producto de manera segura.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de que el producto se utilice solo para su propósito previsto: como una mirilla delantera para rifles.
Siempre maneja las armas de fuego con cuidado y sigue todas las reglas de seguridad aplicables.
Mantén la mirilla y todos los accesorios del arma fuera del alcance de los niños y usuarios no autorizados.
Inspecciona regularmente la mirilla en busca de daños o desgaste antes de usarla. No la uses si está dañada.
Sé consciente de tu entorno y asegúrate de tener un ambiente de tiro seguro en todo momento.
Informa sobre cualquier producto inseguro o accidentes a las autoridades correspondientes.

Precauciones Específicas de Seguridad para el Uso
Siempre usa protección ocular adecuada al utilizar armas de fuego equipadas con esta mirilla.
Asegúrate de que las varillas de fibra óptica estén correctamente instaladas y aseguradas antes de su uso.
No intentes modificar o alterar la mirilla de ninguna manera, ya que esto puede comprometer la seguridad.
Ten cuidado con las condiciones de luz; las varillas de fibra óptica están diseñadas para mejorar la visibilidad
pero pueden no ser efectivas en completa oscuridad.
Evita usar la mirilla si los tubos de luz están agrietados o dañados.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Instalación

Asegúrate de que el arma esté descargada y apuntada en una dirección segura antes de comenzar la
instalación.
Retira la mirilla delantera existente del rifle si es necesario.
Alinea la MIRILLA DELANTERA DE FIBRA ÓPTICA RIFLE con el dovetail estándar de 3/8".
Asegura la mirilla en su lugar de acuerdo con las especificaciones del fabricante, asegurándote de que esté
bien ajustada.
Inserta la varilla de fibra óptica deseada en la mirilla. Elige entre los tamaños disponibles:

1/16" (1.5mm)
3/32" (2.4mm)
1/8" (3.1mm)

Asegúrate de que los tubos de luz estén limpios y libres de escombros para una visibilidad óptima.

Uso

Al apuntar, concéntrate en el objetivo asegurándote de que las varillas de fibra óptica estén alineadas
correctamente.
Ajusta tu postura y agarre para mantener la estabilidad y precisión.
Después de usar, limpia la mirilla suavemente con un paño suave para mantener su condición.

Instrucciones de Desecho
Desecha la mirilla de acuerdo con las regulaciones locales sobre desechos electrónicos y metálicos.
No deseches la mirilla en la basura doméstica regular.
Si la mirilla está dañada o ya no es utilizable, considera reciclar los materiales cuando sea posible.

Información de Contacto para Soporte Adicional



Para cualquier pregunta o inquietud relacionada con el producto, consulta el sitio web del fabricante o los recursos
de atención al cliente para obtener asistencia.

Al seguir estas instrucciones de seguridad, puedes ayudar a garantizar una experiencia segura y agradable con tu
MIRILLA DELANTERA DE FIBRA ÓPTICA RIFLE HIVIZ .315". ¡Gracias por tu atención a la seguridad!
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Guide de Sécurité pour le GUIDON FIBRE OPTIQUE
HIVIZ .315"

Introduction
Merci d'avoir choisi le GUIDON FIBRE OPTIQUE HIVIZ .315". Ce guide fournit des instructions de sécurité
essentielles pour garantir une utilisation sûre de votre produit. Veuillez lire ce document attentivement pour
comprendre comment utiliser, installer et éliminer le produit en toute sécurité.

Directives de Sécurité Générales
Assurezvous que le produit est utilisé uniquement à des fins prévues : comme un guidon pour les carabines.
Manipulez toujours les armes à feu avec précaution et suivez toutes les règles de sécurité applicables.
Gardez le guidon et tous les accessoires d'arme à feu hors de portée des enfants et des utilisateurs non
autorisés.
Inspectez régulièrement le guidon pour tout dommage ou usure avant utilisation. Ne l'utilisez pas s'il est
endommagé.
Soyez conscient de votre environnement et assurezvous d'un environnement de tir sûr en tout temps.
Signalez tout produit dangereux ou tout accident aux autorités compétentes.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Portez toujours une protection oculaire appropriée lorsque vous utilisez des armes à feu équipées de ce
guidon.
Assurezvous que les tiges en fibre optique sont correctement installées et sécurisées avant utilisation.
N'essayez pas de modifier ou d'altérer le guidon de quelque manière que ce soit, car cela pourrait
compromettre la sécurité.
Faites attention aux conditions d'éclairage ; les tiges en fibre optique sont conçues pour améliorer la visibilité
mais peuvent ne pas être efficaces dans l'obscurité totale.
Évitez d'utiliser le guidon si les tubes lumineux sont fissurés ou endommagés.

Instructions d'Installation et d'Utilisation

Installation

Assurezvous que l'arme à feu est déchargée et pointée dans une direction sûre avant de commencer
l'installation.
Retirez le guidon avant existant de la carabine si nécessaire.
Alignez le GUIDON FIBRE OPTIQUE avec le dovetail standard de 3/8".
Fixez le guidon en place selon les spécifications du fabricant, en vous assurant qu'il est bien ajusté.
Insérez la tige en fibre optique souhaitée dans le guidon. Choisissez parmi les tailles disponibles :

1/16" (1.5mm)
3/32" (2.4mm)
1/8" (3.1mm)

Assurezvous que les tubes lumineux sont propres et exempts de débris pour une visibilité optimale.

Utilisation

Lors de la visée, concentrezvous sur la cible tout en vous assurant que les tiges en fibre optique sont
correctement alignées.
Ajustez votre position et votre prise pour maintenir la stabilité et la précision.
Après utilisation, nettoyez délicatement le guidon avec un chiffon doux pour préserver son état.

Instructions d'Élimination



Éliminez le guidon conformément aux réglementations locales concernant les déchets électroniques et
métalliques.
Ne jetez pas le guidon dans les déchets ménagers ordinaires.
Si le guidon est endommagé ou n'est plus utilisable, envisagez de recycler les matériaux lorsque cela est
possible.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant le produit, veuillez consulter le site Web du fabricant ou les
ressources d'assistance à la clientèle pour obtenir de l'aide.

En suivant ces instructions de sécurité, vous pouvez contribuer à garantir une expérience sûre et agréable avec
votre GUIDON FIBRE OPTIQUE HIVIZ .315". Merci de votre attention à la sécurité !
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza per RIFLE FIBER
OPTIC FRONT SIGHT HIVIZ .315"

Introduzione
Grazie per aver scelto il RIFLE FIBER OPTIC FRONT SIGHT HIVIZ .315". Questa guida fornisce istruzioni di
sicurezza essenziali per garantire un uso sicuro del vostro prodotto. Si prega di leggere attentamente questo
documento per comprendere come utilizzare, installare e smaltire il prodotto in modo sicuro.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurarsi che il prodotto venga utilizzato solo per il suo scopo previsto: come mirino per fucili.
Maneggiare sempre le armi da fuoco con attenzione e seguire tutte le norme di sicurezza applicabili.
Tenere il mirino e tutti gli accessori per armi da fuoco fuori dalla portata di bambini e utenti non autorizzati.
Ispezionare regolarmente il mirino per eventuali danni o usura prima dell'uso. Non utilizzare se danneggiato.
Essere consapevoli dell'ambiente circostante e garantire un ambiente di tiro sicuro in ogni momento.
Segnalare eventuali prodotti non sicuri o incidenti alle autorità competenti.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Indossare sempre una protezione per gli occhi appropriata quando si utilizzano armi da fuoco equipaggiate
con questo mirino.
Assicurarsi che le aste in fibra ottica siano installate e fissate correttamente prima dell'uso.
Non tentare di modificare o alterare il mirino in alcun modo, poiché ciò potrebbe compromettere la sicurezza.
Prestare attenzione alle condizioni di luce; le aste in fibra ottica sono progettate per migliorare la visibilità ma
potrebbero non essere efficaci in completa oscurità.
Evitare di utilizzare il mirino se i tubetti luminosi sono incrinati o danneggiati.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione

Assicurarsi che l'arma sia scarica e puntata in una direzione sicura prima di iniziare l'installazione.
Rimuovere il mirino anteriore esistente dal fucile se necessario.
Allineare il RIFLE FIBER OPTIC FRONT SIGHT con il dovetail standard da 3/8".
Fissare il mirino in posizione secondo le specifiche del produttore, assicurandosi che sia ben saldo.
Inserire il tubetto luminoso desiderato nel mirino. Scegliere tra le dimensioni disponibili:

1/16" (1.5mm)
3/32" (2.4mm)
1/8" (3.1mm)

Assicurarsi che i tubetti luminosi siano puliti e privi di detriti per una visibilità ottimale.

Uso

Quando si mira, concentrarsi sul bersaglio assicurandosi che le aste in fibra ottica siano allineate
correttamente.
Regolare la posizione e la presa per mantenere stabilità e precisione.
Dopo l'uso, pulire delicatamente il mirino con un panno morbido per mantenere le sue condizioni.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltire il mirino in conformità con le normative locali riguardanti i rifiuti elettronici e metallici.
Non smaltire il mirino nei normali rifiuti domestici.
Se il mirino è danneggiato o non più utilizzabile, considerare il riciclo dei materiali dove possibile.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto



Per eventuali domande o preoccupazioni riguardanti il prodotto, si prega di consultare il sito web del produttore o le
risorse di supporto clienti per assistenza.

Seguendo queste istruzioni di sicurezza, è possibile contribuire a garantire un'esperienza sicura e piacevole con il
RIFLE FIBER OPTIC FRONT SIGHT HIVIZ .315". Grazie per la vostra attenzione alla sicurezza!
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Instrukcja Bezpieczeństwa dla RIFLE FIBER OPTIC
FRONT SIGHT HIVIZ .315"

Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór RIFLE FIBER OPTIC FRONT SIGHT HIVIZ .315". Niniejsza instrukcja zawiera istotne
wskazówki dotyczące bezpieczeństwa, które zapewnią bezpieczne użytkowanie produktu. Proszę dokładnie
przeczytać ten dokument, aby zrozumieć, jak bezpiecznie korzystać, instalować i utylizować produkt.

Ogólne Wskazówki Bezpieczeństwa
Upewnij się, że produkt jest używany wyłącznie do zamierzonego celu: jako celownik przedni do karabinów.
Zawsze obchodź się z bronią palną ostrożnie i przestrzegaj wszystkich obowiązujących zasad
bezpieczeństwa dotyczących broni palnej.
Przechowuj celownik i wszystkie akcesoria broni w miejscu niedostępnym dla dzieci i osób nieuprawnionych.
Regularnie sprawdzaj celownik pod kątem uszkodzeń lub zużycia przed użyciem. Nie używaj, jeśli jest
uszkodzony.
Bądź świadomy swojego otoczenia i zapewnij bezpieczne warunki strzeleckie w każdej chwili.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne produkty lub wypadki odpowiednim władzom.

Szczególne Środki Ostrożności przy Użyciu
Zawsze noś odpowiednie okulary ochronne podczas używania broni palnej wyposażonej w ten celownik.
Upewnij się, że włókna optyczne są prawidłowo zainstalowane i zabezpieczone przed użyciem.
Nie próbuj modyfikować ani zmieniać celownika w jakikolwiek sposób, ponieważ może to zagrozić
bezpieczeństwu.
Uważaj na warunki oświetleniowe; włókna optyczne są zaprojektowane w celu poprawy widoczności, ale
mogą nie być skuteczne w całkowitej ciemności.
Unikaj używania celownika, jeśli światłowody są pęknięte lub uszkodzone.

Instrukcje Instalacji i Użytkowania

Instalacja

Upewnij się, że broń jest rozładowana i skierowana w bezpiecznym kierunku przed rozpoczęciem instalacji.
Jeśli to konieczne, usuń istniejący celownik przedni z karabinu.
Wyreguluj RIFLE FIBER OPTIC FRONT SIGHT z standardowym rowkiem 3/8".
Zabezpiecz celownik na miejscu zgodnie ze specyfikacjami producenta, upewniając się, że jest mocno
zamocowany.
Włóż wybrane włókno optyczne do celownika. Wybierz spośród dostępnych rozmiarów:

1/16" (1.5mm)
3/32" (2.4mm)
1/8" (3.1mm)

Upewnij się, że światłowody są czyste i wolne od zanieczyszczeń dla optymalnej widoczności.

Użytkowanie

Podczas celowania skup się na celu, upewniając się, że włókna optyczne są prawidłowo wyrównane.
Dostosuj swoją postawę i chwyt, aby utrzymać stabilność i dokładność.
Po użyciu delikatnie wyczyść celownik miękką szmatką, aby zachować jego stan.

Instrukcje Utylizacji
Utylizuj celownik zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów elektronicznych i metalowych.
Nie wyrzucaj celownika do zwykłych odpadów domowych.
Jeśli celownik jest uszkodzony lub nie nadaje się do użytku, rozważ recykling materiałów, gdzie to możliwe.

Informacje Kontaktowe w Sprawie Dalszego Wsparcia



W przypadku jakichkolwiek pytań lub wątpliwości dotyczących produktu, proszę skonsultować się z witryną
producenta lub zasobami wsparcia klienta w celu uzyskania pomocy.

Przestrzegając tych instrukcji bezpieczeństwa, możesz pomóc zapewnić bezpieczne i przyjemne doświadczenie z
RIFLE FIBER OPTIC FRONT SIGHT HIVIZ .315". Dziękujemy za zwrócenie uwagi na bezpieczeństwo!
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Turvaohjeet RIFLE FIBER OPTIC FRONT SIGHT HIVIZ
.315":lle

Johdanto
Kiitos, että valitsit RIFLE FIBER OPTIC FRONT SIGHT HIVIZ .315". Tämä opas tarjoaa olennaiset turvallisuusohjeet
tuotteen turvalliseen käyttöön. Lue tämä asiakirja huolellisesti ymmärtääksesi, kuinka käyttää, asentaa ja hävittää
tuote turvallisesti.

Yleiset Turvallisuusohjeet
Varmista, että tuotetta käytetään vain sen tarkoitetussa tarkoituksessa: etutähtäimenä kiväärille.
Käsittele aseita aina varoen ja noudata kaikkia sovellettavia aseiden turvallisuusohjeita.
Pidä tähtäin ja kaikki asevarusteet lasten ja valtuuttamattomien käyttäjien ulottumattomissa.
Tarkista säännöllisesti tähtäimen kunto ennen käyttöä. Älä käytä, jos se on vaurioitunut.
Ole tietoinen ympäristöstäsi ja varmista turvallinen ampumaympäristö kaikissa olosuhteissa.
Ilmoita kaikista vaarallisista tuotteista tai onnettomuuksista asianomaisille viranomaisille.

Erityiset Turvallisuusvarotoimet Käytössä
Käytä aina sopivia silmäsuojia, kun käytät aseita, joissa on tämä tähtäin.
Varmista, että kuituoptiikka on asennettu ja kiinnitetty oikein ennen käyttöä.
Älä yritä muuttaa tai muokata tähtäintä millään tavalla, sillä se voi vaarantaa turvallisuuden.
Ole varovainen valaistusolosuhteiden suhteen; kuituoptiikka on suunniteltu parantamaan näkyvyyttä, mutta se
ei välttämättä toimi täydellisessä pimeydessä.
Vältä tähtäimen käyttöä, jos valoputket ovat halkeilleet tai vaurioituneet.

Asennus ja Käyttöohjeet

Asennus

Varmista, että ase on tyhjennetty ja osoittaa turvalliseen suuntaan ennen asennuksen aloittamista.
Poista tarvittaessa olemassa oleva etutähtäin kivääristä.
Kohdista RIFLE FIBER OPTIC FRONT SIGHT standardiin 3/8" dovetail liitäntään.
Kiinnitä tähtäin paikalleen valmistajan ohjeiden mukaan varmistaen, että se on tiukasti paikoillaan.
Aseta haluttu kuituoptiikkaputki tähtäimeen. Valitse saatavilla olevista ko'oista:

1/16" (1.5mm)
3/32" (2.4mm)
1/8" (3.1mm)

Varmista, että valoputket ovat puhtaat ja vapaana roskista optimaalisen näkyvyyden saavuttamiseksi.

Käyttö

Kun tähtäät, keskity kohteeseen varmistaen, että kuituoptiikkaputket ovat oikein kohdistettu.
Säädä asentosi ja otteesi vakauden ja tarkkuuden ylläpitämiseksi.
Käytön jälkeen puhdista tähtäin hellävaraisesti pehmeällä liinalla sen kunnon ylläpitämiseksi.

Hävittämisohjeet
Hävitä tähtäin paikallisten säädösten mukaisesti, jotka koskevat elektronista ja metallijätettä.
Älä hävitä tähtäintä tavallisessa kotitalousjätteessä.
Jos tähtäin on vaurioitunut tai ei enää käyttökelpoinen, harkitse materiaalien kierrättämistä, jos mahdollista.

Yhteystiedot Lisätuen Saamiseksi
Mikäli sinulla on kysymyksiä tai huolenaiheita tuotteeseen liittyen, ota yhteyttä valmistajan verkkosivustoon tai
asiakastukiresursseihin saadaksesi apua.



Noudattamalla näitä turvallisuusohjeita voit auttaa varmistamaan turvallisen ja miellyttävän kokemuksen RIFLE
FIBER OPTIC FRONT SIGHT HIVIZ .315":n kanssa. Kiitos huomiostasi turvallisuuteen!
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Säkerhetsinstruktionsguide för RIFLE FIBER OPTIC
FRONT SIGHT HIVIZ .315"

Introduktion
Tack för att du valt RIFLE FIBER OPTIC FRONT SIGHT HIVIZ .315". Denna guide ger viktiga säkerhetsinstruktioner
för att säkerställa säker användning av din produkt. Vänligen läs detta dokument noggrant för att förstå hur du
använder, installerar och gör dig av med produkten på ett säkert sätt.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Se till att produkten endast används för sitt avsedda syfte: som ett främre sikte för gevär.
Hantera alltid skjutvapen med omsorg och följ alla tillämpliga säkerhetsregler för skjutvapen.
Håll siktet och alla skjutvapenstillbehör utom räckhåll för barn och obehöriga användare.
Inspektera regelbundet siktet för skador eller slitage innan användning. Använd inte om det är skadat.
Var medveten om din omgivning och se till att du har en säker skjutmiljö vid alla tillfällen.
Rapportera eventuella osäkra produkter eller olyckor till lämpliga myndigheter.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd alltid lämpligt ögonskydd när du använder skjutvapen utrustade med detta sikte.
Se till att de fiberoptiska stavarna är korrekt installerade och säkrade innan användning.
Försök inte att modifiera eller ändra siktet på något sätt, då detta kan äventyra säkerheten.
Var försiktig med ljusförhållandena; de fiberoptiska stavarna är utformade för att förbättra synligheten men
kanske inte är effektiva i totalt mörker.
Undvik att använda siktet om ljusrören är spruckna eller skadade.

Instruktioner för installation och användning

Installation

Se till att skjutvapnet är oladdat och pekar i en säker riktning innan du påbörjar installationen.
Ta bort det befintliga främre siktet från geväret om det behövs.
Justera RIFLE FIBER OPTIC FRONT SIGHT med standard 3/8" dovetail.
Säkra siktet på plats enligt tillverkarens specifikationer och se till att det sitter fast ordentligt.
Sätt in den önskade fiberoptiska staven i siktet. Välj bland de tillgängliga storlekarna:

1/16" (1.5mm)
3/32" (2.4mm)
1/8" (3.1mm)

Se till att ljusrören är rena och fria från skräp för optimal synlighet.

Användning

När du siktar, fokusera på målet samtidigt som du ser till att de fiberoptiska stavarna är korrekt justerade.
Justera din ställning och grepp för att upprätthålla stabilitet och noggrannhet.
Efter användning, rengör siktet försiktigt med en mjuk trasa för att bevara dess skick.

Avfallsinstruktioner
Gör dig av med siktet i enlighet med lokala regler för elektroniskt och metallavfall.
Kassera inte siktet i vanligt hushållsavfall.
Om siktet är skadat eller inte längre användbart, överväg att återvinna materialen där det är möjligt.

Kontaktinformation för vidare stöd
För eventuella frågor eller bekymmer angående produkten, vänligen konsultera tillverkarens webbplats eller
kundsupportresurser för hjälp.



Genom att följa dessa säkerhetsinstruktioner kan du bidra till att säkerställa en säker och trevlig upplevelse med din
RIFLE FIBER OPTIC FRONT SIGHT HIVIZ .315". Tack för att du uppmärksammar säkerheten!
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Bezpečnostní pokyny pro RIFLE FIBER OPTIC FRONT
SIGHT HIVIZ .315"

Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali RIFLE FIBER OPTIC FRONT SIGHT HIVIZ .315". Tento průvodce poskytuje důležité
bezpečnostní pokyny, které zajistí bezpečné používání vašeho produktu. Prosím, pečlivě si přečtěte tento dokument,
abyste pochopili, jak produkt bezpečně používat, instalovat a likvidovat.

Obecné bezpečnostní pokyny
Zajistěte, aby byl produkt používán pouze pro svůj zamýšlený účel: jako mířidlo pro pušky.
Vždy manipulujte se střelnými zbraněmi opatrně a dodržujte veškerá platná pravidla bezpečnosti při
manipulaci se zbraněmi.
Držte mířidlo a veškeré příslušenství k zbraním mimo dosah dětí a neoprávněných uživatelů.
Pravidelně kontrolujte mířidlo na jakékoli poškození nebo opotřebení před použitím. Nepoužívejte, pokud je
poškozené.
Buďte si vědomi svého okolí a vždy zajistěte bezpečné prostředí pro střelbu.
Nahlaste jakékoli nebezpečné produkty nebo nehody příslušným úřadům.

Specifická bezpečnostní opatření pro použití
Vždy noste vhodnou ochranu očí při používání střelných zbraní vybavených tímto mířidlem.
Zajistěte, aby byly optická vlákna správně nainstalována a zabezpečena před použitím.
Nepokoušejte se mířidlo jakýmkoliv způsobem upravit nebo změnit, protože to může ohrozit bezpečnost.
Buďte opatrní v podmínkách osvětlení; optická vlákna jsou navržena tak, aby zlepšila viditelnost, ale nemusí
být účinná v úplné tmě.
Vyhněte se používání mířidla, pokud jsou světelné trubice prasklé nebo poškozené.

Pokyny pro instalaci a používání

Instalace

Ujistěte se, že je střelná zbraň vybitá a namířená bezpečným směrem před zahájením instalace.
Pokud je to nutné, odstraňte stávající přední mířidlo z pušky.
Zarovnejte RIFLE FIBER OPTIC FRONT SIGHT se standardním 3/8" drážkováním.
Zajistěte mířidlo na svém místě podle specifikací výrobce, aby bylo pevně uchyceno.
Vložte požadované optické vlákno do mířidla. Vyberte si z dostupných velikostí:

1/16" (1.5mm)
3/32" (2.4mm)
1/8" (3.1mm)

Ujistěte se, že jsou světelné trubice čisté a bez nečistot pro optimální viditelnost.

Použití

Při zaměřování se soustřeďte na cíl a zajistěte, aby byla optická vlákna správně zarovnána.
Upravte svou polohu a úchop, abyste udrželi stabilitu a přesnost.
Po použití jemně vyčistěte mířidlo měkkým hadříkem, abyste udrželi jeho stav.

Pokyny pro likvidaci
Likvidujte mířidlo v souladu s místními předpisy týkajícími se elektronického a kovového odpadu.
Nepokládejte mířidlo do běžného domácího odpadu.
Pokud je mířidlo poškozené nebo již nepoužitelné, zvažte recyklaci materiálů, kde je to možné.

Kontaktní informace pro další podporu



Pokud máte jakékoli dotazy nebo obavy ohledně produktu, prosím, konzultujte webové stránky výrobce nebo zdroje
zákaznické podpory pro pomoc.

Dodržováním těchto bezpečnostních pokynů můžete pomoci zajistit bezpečný a příjemný zážitek s vaším RIFLE
FIBER OPTIC FRONT SIGHT HIVIZ .315". Děkujeme za vaši pozornost k bezpečnosti!


